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særaftale med Armenien vedrørende nukleare 
produkter. Aftalen indeholder desuden gene- 
relle bestemmelser om varehandelen, der gør 
det muligt for parterne at gribe ind over for 
markedsforstyrrelser og dumping af varer. 

På investeringsområdet indeholder aftalen 
bestemmelser, der vil gøre det lettere for virk- 
somheder fra Fællesskabet at operere i Armeni- 
en og forbedre betingelserne for direkte inve- 
steringer. Virksomheder og enkeltpersoner vil 
frit kunne foretage direkte investeringer i Ar- 
menien og hjemtage sådanne investeringer og 
overskud deraf i fri, konvertibel valuta. 

Parterne forpligtes tillige til at undersøge, 
hvorledes arbejdsvilkårene for erhvervsfolk 
kan forbedres i overensstemmelse med indgå- 
ede internationale forpligtelser, bl.a. for så vidt 
angår opholdstilladelse og udstedelse af visum. 

På området for virksomheders etablering og 
drift indrømmer Armenien europæiske virk- 
somheder national behandling eller mestbe- 
gunstigelsesbehandling, alt efter hvilken ord- 
ning, der er den gunstigste for virksomhedernes 
etablering og drift. Fællesskabet indrømmer 
mestbegunstigelsesbehandling for armenske 
virksomheders etablering. 

På det finansielle område forpligtes parterne 
til gradvist at liberalisere udveksling af finan- 
sielle tjenesteydelser mellem deres respektive 
markeder. 

Aftalen omfatter desuden regler om beskat- 
ning, konkurrence, lovgivningssamarbejde og 
beskyttelse af intellektuel, industriel og kom- 
merciel ejendomsret. Fællesskabet leverer fag- 
lig bistand til Armenien vedrørende formule- 
ring og gennemførelse af lovgivning på konkur- 
renceområdet. 

Aftalens kapitel om økonomisk samarbejde 
mellem Fællesskabet og Armenien dækker en 
lang række sektorer, hvor parterne har fælles 
interesser. Det gælder områder som investe- 
ringsfremme og beskyttelse, minedrift og rå- 
stoffer, videnskab og teknologi, uddannelse, 
landbrug og agroindustri, energi, miljø, trans- 
port, postvæsen og telekommunikation, finan- 
sielle tjenesteydelser, regionaludvikling, turis- 
me, toldsystemer m.m. Samarbejdet skal bidra- 
ge til den økonomiske reformproces i Armeni- 
en og til landets genopbygning og bæredygtige 
udvikling, ligesom der ydes bistand til at forbe- 
rede Armenien på eventuel tiltrædelse af WTO. 

Aftalen indeholder bestemmelser om samar- 

bejde om anliggender vedrørende demokrati 
og menneskerettigheder. Det gælder samarbej- 
de om alle spørgsmål vedrørende oprettelse el- 
ler styrkelse af demokratiske institutioner. 
Samarbejdet tager form af faglige bistandpro- 
grammer, der rettes mod bl.a. at hjælpe med til 
udarbejdelsen af relevant lovgivning og admi- 
nistrative bestemmelser, gennemførelse af så- 
dan lovgivning, den dømmende magts funk- 
tionsmåde, statens rolle i justitsspørgsmål og 
valgsystemets funktionsmåde. 

Endelig indeholder aftalen et afsnit til frem- 
me af det kulturelle samarbejde samt bestem- 
melser om samarbejde om forebyggelse af 
ulovlige aktiviteter som hvidvaskning af penge, 
narkotikahandel og ulovlig indvandring. 

Med henblik på virkeliggørelse af målene i 
aftalen fastslås det, at Fællesskabet skal stille 
midlertidig finansiel bistand på gavevilkår til 
rådighed for Armenien inden for rammerne af 
det eksisterende TACIS-program. De nærmere 
omstændigheder omkring denne finansielle bi- 
stand aftales mellem parterne under hensynta- 
gen til Armeniens behov, sektormæssige ab- 
sorptionsevne og reformfremskridt. Det be- 
stemmes, at Fællesskabets bistand skal sam- 
ordnes med bidrag fra andre kilder, herunder 
medlemsstaterne, Den Internationale Bank for 
Genopbygning og Udvikling og Den Europæ- 
iske Bank for Genopbygning og Udvikling. 

4. I medfør af aftalens bestemmelser om in- 
stitutionelle forhold nedsættes der et samar- 
bejdsråd til at føre tilsyn med aftalens gennem- 
førelse og til at undersøge alle større spørgsmål, 
der opstår inden for rammerne af den. Samar- 
bejdsrådet består af medlemmerne af Kommis- 
sionen på den ene side og medlemmer af den 
armenske regering på den anden side. Desuden 
nedsættes et parlamentarisk samarbejdsud- 
valg, der består af medlemmer fra henholdsvis 
Europa-Parlamentet og det armenske parla- 
ment, samt et samarbejdsudvalg på højt em- 
bedsmandsniveau. 

5. En interimsaftale med Armenien, som sæt- 
ter partnerskabs- og samarbejdsaftalens han- 
delsrelaterede bestemmelser i kraft, indtil de 
nationale ratifikationsprocedurer med hensyn 
til partnerskabs- og samarbejdsaftalen er gen- 
nemført, paraferedes den 23. maj 1996. Inte- 


